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THEADELPHIAN TAXES

in CPR VIS

This papyrus contains three columns from a roll, missing about 10-14 letters from
the first at the left, a few letters from the third at the right. It preserves three
documents, to wit:
a) a receipt dated 22.iv.336 for the expense of four months' labor by a
workman at Alexandria;
p) a receipt for a payment of barley, probably on the same day;
c) a summary receipt in ledger form for deliveries ~f wheat to the harbor
of the city (of the Arsinoites) ., credited to the account of the sitologoi
for the villagers of Theadelphia.
Each of these raises certain problems of text and substance.
Lines 1-9 contain the receipt for the cost of four months of a workman's labor. The
issuer is one Eulogios son of andrias, bouleutes and [énuueknrﬁ]g gpydtwy AreEav-
splag; the recipients are Heron and his partners, komarchs of Theadelphia. The num-
ber tecodpwy (of months concerned) in line 6 is restored, but it is certainly right,
and the editor's suggestion in the note that Pachon was followed in the lacuna by
tpLandbog deserves to be included in the text. Something more is needed: the editor
suggests an amount of grain, pbut receipts of this sort generally just say 'the ~sum
due from you' or something of this sort. p.Sakaon 22, 23, 24, 25 and 26 give parallels.
Most likely is 5 alpolv (spelled perhaps. as commonly, tpolv). The 16 letters need-
ed seem a bit much compared to lines 1-4 (8-9 letters) or even 5-6 (10 and 12 letters) , -
but the scribe may have written tpLonds (as in p.Sakaon 22.42) or tpLandd(og) (as in
p.Sakaon 25.30- It should be noted that the editor's OoLBLoL in the consular phrase

is erroneous; cf. P.Panop. 6.12n. and P.Oxy. XLVI 3304.3n. for the correct ouLplov.

Lines 10-17 are a receipt for barley. The editor has restored this receipt as being

for barley paid for a workman's expenses, but this is unnecessary and there is no
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evidence for it. The collector's title may have been something quite different, as
the presence of 1diews in line 11 suggests. Perhaps €mLueAnTAs [xpL9fis Spuov]
1éAews would be the most economicél restoration, but others are possible (see Lewis,
Inventory of Compulsory Services, s.v. éELUEAnTﬁS). In line 12, 17 letters seems a
bit excessive; the tolg before xou(vwvoTg) is in fact not needed (cf. line 20).
Line 13 has the verb of receiving. Then follows the payment. It must be observed that
the letters after the lacuna in line 16 are gévas , which means that the second
statement of the payment stood in the lacuna. In line 15, we need some phrase again
meaning 'what is due from you'. And in line 17, oeon(uelwpar) is needed. (It should
be noted that the editor throughout writes o(eo)n(uelwpoL); but we are surely dealing
w1th Verschleifung.) The text thus may be read and restored as follows:

[+ 12-14 lg Bour(euTns) émeLueAnThe

[? %pu9fis Spuovu ) ndAews Adpnilols

["Hpwvi (?) xal wol(vevoTe) nwludoxwv ndung

[Beaderglos xallpeLv: {c}éoxov map' Oudv

[brep Tiig ¢vd] Tng Cvébug[ﬁ]wvos

[ta alpobvta Outv] wAdpns, upudfi<e> (dptdBag) %y,

[xoudfic (dprdBag) xy] wdvas. Anudtplog

[oeon(uelwuar). ¢appovdL] xc.
Lines 18-63 come from a ledger-receipt 1ssued by apodektai of wheat for the eighth
pagos at the city harbor to [Heroln (?) and 201los and their partners, sitologoi,
for delivery of wheat for the account of villagers of Theadelphia. The deliveries
are credited to the 10th indiction (336/7) . The editor dates them to 337, but there
is no reason not to put them in 336 as is natural, since the harvest fell after the
start of the indiction (cf. CSBE 9-16). The following deliveries are preserved:

Epeiph { ] 17% art.

13 26
16 34%
18 37

20 35 11/12
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22 23 11/12
24 27 5/12
Mesore {17] 23 7/12
3 32 5/12
15 45 1/3
16 3. 1/3
17 32 1/12
[ ] [ 1]
365% ++

Allowing for the lost digits in two payments, the total probably came to about 400.
As the papyrus is broken at right, more deliveries may have stood in another column.
It will be noted that the amounts of the deliveries are almost all very close to
multiples of 3 art., the amount carried by a- donkey. In the contemporary Karanis de-—
livery receipts (see P.Col. VII 143-165 introd.), donkey-loads are generally just a
shade under 3 art. (The result of subtractions for purification?) And the figures
above are compatible with multiples of donkey loads ranging from 2.74 to 2.99 art.
The largest number of donkeys was 16, on Mesore 15. Considering the contemporary
population of Theadelphia (about 25 agult males, cf. my demonstration elsewhere), that
is a creditable figure.

There is something to be gained from confronting this papyrus with P.Sakaon 10 (= Pp.
Thead. 30), an account of the collection of wheat from Theadelphia for indiction 10,
which I have argued elsewhere is dated 336/7. There, we have a list taxpayer-by-tax-
payer, dated Epeiph 20, and totalling 451 art. It is obviously not a true account of
the actual deliveries, since each payer appears only once with a total rather than
by deliveries. The figure is reasonably close to the ca 400 of CPR VI 5, which may
be incomplete. It is not clear in P.Sakaon 10 if these amounts had actually been col-
lected or were simply assessed. In a village of 25 people, it may be foolish to ask
excessively formal questions about procedures. The sitologoi there are Heron, Aoug
and Esouris; hence my suggestion that Heron's name may be restored in CPR VI 5.20

as above. The other sitologos of CPR VI 5, Zoilos, does not appear in P.Sakaon 10 as

sitologos, but only as a taxpayer in line 12. In both documents, however, it is in-
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dicated that other koinonoi were not named, and Zoilos was in fact the brother of
Aoug. Family representation in official positions is not rare for village litur-
gies; but both brothers may have been in office. In a village this size, eligible
liturgists were not numerous.

I have given elsewhere (P.Col. VII 143-165 introd.) a description of the collection
procedures which in my opinion were followed in this period, and I refer to that
treatment for details. CPR VI 5 is a list of the little village caravans which de-
livered the wheat to the harbor in the summer right after the spring harvest. The
villagers themselves will have received receipts like P.NYU 5-1lla from the apodek-
tai.

In closing I offer a few textual notes. In line 24, the numeral must surely be LI a,
which seems from the plate to accord with the traces. In line 30, where the editor
prints AS 3 (i.e., A6 d), which is what is needed, the papyrus actually has A6S ,
which is a scribal error. A more general problem concerns the restatement of the
payment amounts each time. The writer typically writes TupoU dptdBas SexaenTd
TETapTOV (e.g.) U7 LT d M6vaL (as the editor reads it). The editor reads the symbol
T as (vCvovtav) (TupoD GpTdBaL). But this is not correct: the editor herself reads
this symbol in line 15 simply as (dDTéBGS), and this is right. In consequence, there
is no (YﬁVOVTaL), and we should find another accusative: as we do, for HEvVAS is

throughout a better reading.
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